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Important information about batteries

Never use different types of batteries together,
or a combination of old and new batteries.
Always remove the batteties if the product

is not to be used for a long time or if the
batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert
the batteries so that the poles are correctly
positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger
under the supervision of an adult. You cannat
recharge batteries while they are still in the
product, and you must never try to do so.
Never attempt to recharge non-rechargeable

batteries. Never short-circuit the battery holder.
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Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten
von Batterien oder alte und neue gleichzeitig.
Nehmen Sie stets die Batterien heraus,

wenn mit dem Modell langere Zeit nicht
gespielt wird oder wenn die Batterien leer
sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich
empfohlene bzw. geeignete Batterien. Achten
Sie beim Einsetzen der Batterien auf die
richtige Polung. Wiederaufladbare Batterien
sollten mit einem geeigneten Ladegerat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines
Erwachsenen. Wiederaufladbare Batterien
kénnen und sollten niemals aufgeladen
werden, wahrend sie sich im Modell befinden.
Versuchen Sie unter keinen Umstanden,
Jnormale” Batterien wieder aufzuladen.
SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents
types de piles, ou de piles neuves et de piles
anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les
piles si le produit n'est pas utilisé durant une
période prolongée ou si les piles sont vides.
Ne jamais utiliser de piles endommagées.
Utiliser uniquement des piles du type
recommandé ou d'un type équivalent. En
insérant les piles, respecter scrupuleusement
le sens d'orientation des poles {(+/-). Les piles
rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous
la surveillance d'un adulte. Il est impossible de
recharger les piles quand elles sont installées
dans le produit. Ne jamais tenter de le faire.
Ne jamais essayer de recharger des piles
non-rechar- geables. Ne jamais court-circuiter
le compartiment des piles.
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Importanti informazioni sulle batterie

Noh usare mai contemporanea- mente
batterie di tipo diverso o batterie nuove e
usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per
periodi prolungati, oppure se le batterie
sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamente batterie
del tipo raccomandato o un equivalente.
Inserire le batterie avendo cura che la loro
polarita sia corretta. Le batterie ricaricabili
vannao ricaricate in un caricabatterie di tipo
idoneo e con la supervisione di un adulto.
Non & possibile e non bisogna mai tentare
diricaricare le batterie mentre queste sono
inserite nel prodotto. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non
cortocircuitare mai il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen
Gebruik nooit verschillende soorten of een
combinatie van oude en nieuwe batterijen
tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niet wilt gebruiken

of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik uitsluitend
batterijen van het aanbevolen type of een
avereenkomstig type. Plaats de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare
batterijen maoeten in een voor dit doel
bestemde oplader en onder toezicht van

een volwassene opnieuw worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen kunnen niet worden
aopgeladen terwijl ze zich nog in het product
bevinden en dit mag ock nooit worden
geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare
batterijen opnieuw op te laden. Laat de
batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas
No use pilas de diferentes tipos ni pilas
nuevas y antiguas para alimentar el producto.
Extraiga las pilas del producto si este va

a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han
agotado. No use pilas dahadas. Use sélo pilas
del tipo recomendado u otro equivalente.
Inserte las pilas de modo que los polos
queden situados en las posiciones correctas.
La carga de pilas recargables debe tener
lugar empleando un cargador apropiado y
bajo la supervisién de un adulto. Las pilas
recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto;

no intente hacetlo. No trate de cargar

pilas no recargables. No cortocircuite el
compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen
eller en kombination af gamle og nye batterier.
Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke

skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er
flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug
kun den anbefalede type batterier eller en
tilsvarende type. Szet batterierne i, sa polerne
vender den rigtige vej. Genopladelige batterier
skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal saettes i opladeren under
opsyn af en voksen. Batterierne kan ikke
oplades, mens de stadig sidder i produktet,
og man ma aldrig forsege at gere det.

Forsgg aldrig at oplade ikke-genopladelige
batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.
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Mikilveegar upplysingar um rafhlddur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna
samtimis, né nyjar og eldri rafhldour
samtimis. Ef ekki & ad nota tzekid i lengri
tima eda ef rafhlddurnar eru ordnar témar
skal fjarleegja rathléournar. Aldrei skal nota
rafhlédur sem hafa skemmst. Adeins skal
nota rafhlddur af pelirti gerd sem meelt er
med, eda samsvarandi gerd. Setja skal
rafhlédurnar i pannig ad +- og -skaut peirra
snui rétt. Endurhladanlegar rafhlédur skal
endurhlada med réttu hledslutaeki undir
eftirliti fullordinna. Rathlédur er ekki haegt ad
endurhlada 8 medan paer eru enn i vérunni
og pad ma aldrei reyna ad gera pad. Aldrei
skal reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki
eru endurhladan -legar. Aldrel zetti ad valda
skammbhlaupi  rathldouhdlfinu.
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Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja
yhdessa. Ala mysskaan kayta samassa
laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja.
Poista paristot tuotteesta aina, kun se on
pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ala koskaan kayta viallisia
paristoja. Kayta vain tuotteessa suositeltuja
tai vastaavantyyppisia paristoja. Aseta
paristat siten, ettd navat oscittavat oikeaan
suuntaan. Ladattavat paristot on ladattava
aikearnlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.
Ne on poistettava tuotteesta lataamisen
ajaksi. Ala koskaan yrita ladata paristoja, joita
ei ole tarkoitettu ladattaviksi. Al kaskaan
aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt,
och inte heller en kombination av gamla

och nya batterier. Ta alltid ur batterierna

om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut.
Anvénd aldrig skadade batterier. Anvand bara
batterier av den typ som rekommenderas,
eller av en motsvarande typ. Satti

battetierna sa att polerna hamnar i ratt lage.
Laddningsbara batterier maste laddas med
rétt slags batteriladdare och under en vuxens
dverinseende. Du kan inte ladda batterierna
medan de fortfarande sitter i produkten, och
du far heller aldrig férsdka géra det. Férsok
aldrig ladda icke laddhingsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.
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Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og
heller aldri gamle og nye batterier sammen.
Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke

skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene
er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
kun anbefalt type batterier eller tilsvarende
type. Sett inn batteriene med polene vendt
riktig vei. Oppladbare batterier skal lades opp
med riktig batterilader, under overoppsyn

av en voksen. Det er ikke mulig 4 lade opp
batteriene mens de fremdeles er i produktet,
og du ma aldri forseke & gjere det. Forsek aldri
a lade opp ikke-oppladbare batterier. Kortslutt
aldri batteriholderen.
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Informacao importante sobre as pilhas
Nunca use diferentes tipos de pilhas em
simultaneo, ou uma combinacéo de pilhas
usadas e novas. Retire sempre as pilhas

se o produto néo for usado durante muito
tempo ou se as pilhas ja nao tiverem carga.
Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas do tipo recomendado ou de um

tipo correspondente. Insira as pilhas de
forma a que os polos fiquem corretamente
posicionados. As pilhas recarregaveis devem
ser recarregadas com o carregador de
pilhas correto € sob a supervisdo de um adulto.
Néo pode recarregar as pilhas enquanto as
mesmas se encontram colocadas no produto
e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas ndo recarregaveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em
curto-circuito.
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INUAVTIKES MANpoPopies yia TIC pratapies
MnV XPrOIHOTTOIEITE TIOTE SIAPOPETIKOUC TUTTOUC
wratapwv padi kat pnv cuvduddete maMé kat
KQVOURYIES MITATARIEC. AQOIREITE TTAVTA TIC
WITaTOPIEC av Sev OKOTTEVETE VA XPTCIMOTIOICETE
TO TIPOIOV Y10 APKETS KApd 1y av o1 unataplec
£youv adaidoel MoTé uny Xpnoipernoleite
wrratapieg mou xouv @Bopéc. Xpnowuomoteite povo
WITATAPIES TOU CUVICTWHEVOU TUTTOU 1] KATIOWOU
QVTICTOIXOU TUTTOU. TOTTOBETIOTE TIC UITATARIES HE
TOUC IOAOVE 0T owoth Béon. Ot
EMAVAPOPTILOUEVES UTTATARIES TIPETTEL VL
EMOVaPOPTI{OVTAL XPNOIUOTIOIVTAS TO SWOTd
POPTICTH Hmataprwy unid Ty emifAepn evnAikou.
A&V UMOPEITE VA EMAVOPOPTICETE TIC UMATORIES
dtav auTég Ppiokovtal HEGa 6To MPoidy Kal dev
TIPENEL TTOTE VO SOKIUACETE KT TETOL0. My
ETTXEIPT|OETE TIOTE VA EMAVOPOPTICETE UN
emavagopT{dueves pmatapiec. Moté unv
BraxukukAWVETE T 8rjKn TWY WITATOPIOVY.
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Heo6xoauMan nH$opmaLma

06 aneMeHTaX MUTaHUA

HW B kKoeM chydae He UCMonb3yinTe
OAHOBPEMEHHO 3NEMEHTHI MUTaHWA PA3NUYHBIX
TUMOB, @ TAKXe SNSMeHThl MUTaHUA ¢

PasHbIM CPOKOM FOAHOCTU. B 0BA3aTenbHOM
NOPAAKE BBIHUMAWUTE SNEMEHTbI NUTAHWA

U3 TEPMUHANOB B CRYYAE, 6CAU Bbl HE
Nonb3yeTech NPUBAPOM B TEYEHUE AOATOro
BPeMeHU, AMbo B cAydae, ecnu B aneMeHTax
MUTaHUA 3aKOHYMNCA 3apAA. Hi B Koem
CNyvae He UCMONb3YUTE MOBPEXAEHHbIS
SNEMEHTbBI NUTaHNA. MCHO/\bByIZTe TONBKO
PEKOMEHAYEMbIE SAEMEHTBI NMUTAHWUA AMBO
BNEMEHTbI MUTaHUA COOTBETCTBYIOLLErO TUNA.
YcTaHoBUTE 3NeMeHTbI MUTaHWA, cobntoaan
YKa3aHHYI0 MONAPHOCTb. AKKYMYNATOPHbIE
SNEMEHTBI MUTAHWUA AO/KHBI MTOA3APAKATECA
B COOTBETCTRYIOLIEM 3aPARHOM YCTPOICTRS
NoA HaBAASHUEM B3pOcAoro. HU B koem
cnydas He MbiTalTech NOAIARAXATE 3NEMEHTbI
NUTaHWA, HaxoAALWKWecA B Mpubape. HW B

KOEM Cnydae He MbiTalTeck NMoAsapAXaTh
HEMEPE3aPAKASMbIE SNEMEHTLI NUTaHWA. Hu B
KOEM CNYHae HE MbITauTeChk 3aMKHYTL NONAKICA
B YCTPONCTBE ANA 3NEMEHTOB MUTAHWUA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowaé razem réznych
rodzajéw baterii ani stosowacé réwnoczesnie
starych i nowych baterii. JeZeli produkt nie jest
uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyjaé baterie. Nigdy
nie nalezy stosowaé uszkodzonych baterii.
Nalezy stosowad wytacznie zalecany rodzaj
baterii lub rodzaj mu odpowiadajacy. Przy
wktadaniu baterii nalezy zwrécié uwage na
wrasciwe potozenie bisgunéw. Baterie
akumulatorowe nalezy tadowac w odpowiedniej
tadowarce pod hadzorem osoby dorostej. Nie
mozna natadowaé baterii bez wyjecia ich z
produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowaé tadowania

baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadzaé do zwarcia w gnieZdzie baterii.
cz

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy
baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek deléi dobu
pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vidy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte
poskozené bateris. Pouzivejte pouze
doporu¢ené nebo odpovidajici typy bateril.
Baterie instalujte se spravnou orientaci polu.
NabijiteIné batsrie musi byt nabity ve vhodné
nabijeéce pod dohledem dospélé osoby.
Nabijitelné baterie nelze nabijet, jsou-li
umistény ve vyrobku, a nesmite se o to ani
pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte
kontakty v prostoru pro baterie.
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Daélezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy

batérii ani nekombinuijte staré batérie s
novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouZivat, alebo ak sa batérie
vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené

batérie. PouZivajte jen odporicané alebo
zodpovedajlice typy batérii. Batérie vkladajte
s0 spravnou orientdciou pdlov. Nabijatelné
batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke
pod dozorom dospelej osoby. Nabijatelné
batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestneng
vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat.
Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie
sU nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v
priestore pre batérie.
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Fontos tudnivalék az elemekrdl

Scha ne hasznéljon kilénb6zs tipusd
elemeket, illetve ne haszndljon vegyesen Ujj
és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az
elemeket, ha a késziiléket el8re lathatdan
hosszabb ideig nem fogjak hasznalni,

vagy ha az elemek lemeriltek. Scha ne
hasznaljon megrongalédott elemeket. Csak
az ajanlott tipusu, vagy annak megfeleld
elemet hasznéljon. Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritdsuknak megfeleléen.
Az akkumulatorokat csak a megfelelé
akkumulétor- taltével szabad feltélteni, felndtt
feligyelete mellett. Az akkumula- torokat
nem lehet feltélteni, ha azok a készillékben
vannak. Ezt meg sem szabad prébalni. Scha
ne prébalja meg feltélteni a nem télthetd
elemeket. Soha ne hozzon létre révidzarlatot
az elemtarts kivezetésein.
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HeobxipHa iHpopMaLlia npo 6aTapeiiku
Hikonn He BUKOPUCTOBYINTE OAHOYACHO
GaTapeliku pisHUX TUMiB abo BaTapsiku 3
Pi3HUM TepMiHOM NpUAaTHoCTI. Q60B'A3KoBO
BUAyYaliTe BaTapelku 3 Npuaany, AKILO
AOBro He KOPUCTYETECH HUM, 860 AKLLO

B BaTapelikax BXe CKIHUMBCA 3apAA.

Hikonn He BUKOPUCTOBYIATE MOLIKOAXEHI
GaTapeliku. BUKopUCTOBYINTS BaTapeliku
nVle peKoMeHAcBaHara abo BianoBiAHoOro
TUny. BeTaenaiiTe GaTapeiiki, Bpaxosykouu
3apaHy NoNAPHICTb. AKYMYNATORHI BaTapeiku
NOBUHHI 3apAfXaTUCh Y BIANOBIAHOMY
2apALHOMY MEUASAT NiA HaFNAACM ACPACNOra.
B 6yAb-AKOMY BUMNaAKy He Hamaraiteca
NiA3apAAUTY BaTapelku, Lo 3HAXOAATLCA

B Npunapi. B 6yap-AKoMy BUNaaKy He
HamaraiTeca niasapanuTu Batapeiku, Wwo
He mianArawTb niagsapaali. B Gyab-Akomy
BUMaAKY HE HaMaralTecA 3pobUTU KopoTKe
3aMUKaHHA B Mpunapl AnA GaTapeid.
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Vazne obavijesti o bateriiji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija
zajedno, isto tako ni kombinaciju starih i novih
baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nedes
koristiti proizvod ili ako su one potrosene.
Nikada nemoj koristiti oste¢ene baterije. Koristi
samo preporucenu vrstu ili odgovarajucu

vrstu baterija. Umetni baterije pazeci da dobro
okrenes$ polove. Akumulatorske se baterije
moraju puniti uz pomoé propisanog punjaca

i uz nadzor odrasle osobe. Batetije se ne

smiiju puniti dok su jo$ u proizvodu i to nikada
nemoj pokusavati. Nikada ne pokusavaj puniti
baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BarkHe UHOf je o 6aTepuj

HuKapa He KopUcTUTE padnmMunuTe TUNoBe
BaTepuja 3ajeAHO HUTU KOMBUHALM]Y cTapux
1 HoBUX BaTepUja. YBeK U3BaauTe baTepuje
YKONMKO Npouseon HeheTe Ayxe Bpeme
KOPUCTUTU UNW YKONMKO Cy BaTepuje npasHe.
Hukapa He kopucTuTe owTteheHe Gatepuje.
YnoTpeb/baBajTe camo NpenopyveHn Tun
6aTepuja unn oaroeapajyhy samery. Ctaeute
6aTepuje Tako Aa Cy MONCBU NpaBUAHO
no3uLnoHncanHu. BaTtepuje Ha nyretbe ce
Mopajy MyHUTK oArosapajyhM nyravem noa
HaA30poM oppacnor nuua. Huje moryhe
NyHUTU BaTepuje AOK Cy Y MOOUIBOAY U
HUKap He MoKyliasajTe Aa pasuTe To. Hukana
He MoKyluaBajTe Aa NyHUTe BaTepuje Koje He
Mory Aa ce nyHe. Hukana He usasusajte
KpaTtak cnoj y kyhuwTy 3a 6atepuje.
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BaXHU UH$opMaLmMK 3a baTepuuTe
HuKoral He KopUCTETE Pa3nUYHK TUMOBK
GaTepun 3aenHo UAKM KoMBUHaLIMja on cTapu
1 HoBW BaTepun. Cekorall oTcTpaHyBajTe
ru 6aTepunTe AOKONKY HE FO KOPUCTUTE
APON3BOAOT NOAONATO BREME VNN AOKONKY
ce noTpolwune. HUKoral He KopucTeTe
olwTeTeHU 6aTepun. KopucTeTe rn camo
npenopavaHnuTe baTepun unn Gatepun oa
COOABETEH TUN. BMeTHeTe ru baTepuute
TaKa WTO TOMHO K& M1 HAMECTUTE MNONOBUTE.
BaTepunTe Ha MONHEHE MOPA Aa C& NONHAT
CO COOABETHUOT NOAHaY NOA HAA30p Ha
Bo3pacHo AULe. He MoXe Aa M1 MOAHUTE
GaTepunTe AofeKa C& ylITe ce HaoraaT Bo
NPOU3BOACT U HUKOTalll He cMeeTe Aa ro
npaeuTe To4. HUKoraw He obupysajTe ce
AA I NOAHWUTS BAaTepUUTE 338 EAHOKPATHA
ynoTpe6a. HUKoralw He NpeAn3BrUKyBajTe
KpaToK croj Ha ApXayoT 2a baTepuu.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razliénih baterij
ali kombinacije starih in novih baterij. Vedno
odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne
boste uporabljali ali ¢e so iztroene. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte
le baterije priporodenega ali ustreznega

tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilne cbrnjeni. Akumulatorske baterije

je treba palniti s pravim polnilnikem pod
nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih
baterij ni mogoée polniti, dokler so $e v
izdelku. Tega tudi ne smete poskusati.

Nikoli ne poskusajte polniti baterij, ki niso
akumulatorske. Pazite, da |eZi8¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.
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Informatii importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite
de baterii, sau o combinatie de baterii vechi
si noi. Indepartatj intotdeauna bateriile daca
produsul nu este folosit timp indelungat

sau dacé bateriile s-au spuizat. Nu folositi
niciodatd baterii deteriorate. Folositi numai
baterii de tipul recomandat, sau un tip
corespunzator. Introducetj bateriile astfel
ca polii s& fie pozitionati corect. Bateriile
reincarcabile trebuie reincércate utilizand
incarcatorul corect sub supravegherea unui
adult. Nu puteti reincarca bateriile in timp
ce acestea sunt incé in produs, si niciodatd
nu trebuie si incercati sa faceti acest lucru.
Nu incercati niciodata s reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata
suportul bateriei.

BG

BaXxHa uH$opMaLuA 3a GaTepuute

Hukora He U3nonsBaiTe eAHOBRPEMEHHO
pasnUuHK TUNoBe BaTepun AU KoMEUHaLMA
OT cTapu 1 HoBW BaTepun. BuHarn
usBaxapaiTe GatepunTe, aKo UIAEAUETO
HAMa Aa C€& U3INONIBA NPOABMAKUTENHO
BpEMe UAW aKo BaTepumnTe ca ce UITOWWUNAN.
Hukora He U3nonsBaiTe NoBpeneHU
6aTtepuu. NsnonspaiiTe camo baTepun oT
NPENoPBLYBAHUA TUN AW CHOTBETCTBALL Ha
Hero Tun. MocTapAlTe BaTepunTe Taka, Ye
NONOCUTE AA Ca PA3MONOKEHU NPABUNHO.
AKYMynaTopHUTe BaTepun TpaGea pa ce
3apPeXAAT ¢ NOAXOAALLO 3aPeXAAlLO
YCTPONCTBO NOA HAA30PA Ha Bb3PACTHU.
Batepunte He Morat Aa ce sapexaar,
AOKAaTO Ca NOCTABEHN B U3ASNAMETO, 3aTOBRA
HUKOTa He onuTBaliTe Aa NpaBuUTe ToBA.
Hukora He onuTBaiiTe Aa 3apexpaTe
6aTepuu, KOUTO He ca aKyMynaTopHW.
Hukora He cBbpaBaiiTe Ha KbCO KOHTaKTUTe
Ha oTAeneHWeTo 3a batepuuTe.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu,

ka afT vecas un jaunas batetijas. Vienm&r
iznemiet baterijas, ja tas ir izlad&jusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Lietojiet tikai
ieteicama tipa vai atbilstosa tipa baterijas.
levietojot batetijas, ievarojiet pareizu polaritati.
Uzlad&jamu bateriju lad&sanai izmantojiet
atbilstodo bateriju ladataju; uzlade javeic
pieauguso uzraudziba. Baterijas nevar uzladat
un nekad nedrikst m&ginat uzladat, kamér tas
ievietotas produkta. Nekad nemé&giniet uzladéat
baterijas, kas nav uzlad&jamas. Nepielaujiet
Tssavienojumu bateriju nodalljuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tipi
patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui
ménguasja ei kasutata pika aja jooksul, véta
patarei sellest vilja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult
ettenahtud tUlpi voi nendega samavaarseid
patareisid. Pane patareid ménguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks &ige.
Akusid tuleb laadida ainult neile ettenahtud
akulaadija abil taiskasvanu jarelvalve all.
Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on
minguasja sees. Ara kunagi pGda nii teha. Ara
kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi
patareisid. Patarsipesa klemmide vahel si
tohi tekkida IUhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu henaudokite skirtingy elementy,
taip pat su naujais elementais henaudokite
seny. Jel henaudosite gaminio ilgesnj laika
arba jei elementai i$seko, visuomet isimkite
juos i§ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik rekomenduojamo
arba atitinkamo tipo elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliskuma. Elementus
galima jkrauti tik tinkamu krovikliu ir priZidrint
suaugusiesiems. Jokiu badu negalima, ir
niekuomet nebandykite, jkrauti elementy
nei$émus ju i$ gaminio. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad
elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo
jungimo.

TR

Piller hakkinda énemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski
pilletle yeni pilleri bir arada kullanmayin. Urin
uzun sUre kullanilmayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri Grindn iginden cikarin. Higbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece
énerilen tipte piller ya da bunlann dengi olan
piller kullanin. Pilleri kutuplar dogru konumda
olacak sekilde yerlestirin. Sarj edilebilen pillei
dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin. $arj edilebilen pilleri,
pil Grdnin icindeyken sarj edemezsiniz bunu
hi¢bir zaman yapmaya ¢alismayin. Hichbir
zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye galismayin. Higbir zaman pil kutusuna
kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya
berlainan, atau mencampur baterai lama dan
baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak
akan digunakan untuk waktu lama atau jika
baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai
yang rusak. Gunakan jenis baterai yang
dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan
baterai dengan posisi kutub yang tepat.
Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan
charger baterai yang sesuai dan di bawah
pengawasan orang dewasa. Anda tidak dapat
mengisi ulang baterai saat masih terpasang
di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi
ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza
bersama-sama, atau gabungan bateri baharu
dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak
akan digunakan untuk tempoh masa yang
lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa.
Jangan guna bateri yang rosak. Hanya guna
jenis bateri yang disyorkan, atau jenis yang
berkaitan. Selitkan bateri supaya supaya
paksi berada pada kedudukan yang betul.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu
dicas semula menggunakan pengecas bateri
yang betul bawah pengawasan orang
dewasa. Anda tidak boleh mengecas bateri
semasa bateri masih berada pada produk,
dan anda jangan cuba berbuat demikian.
Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan
pintas litar pemegang bateri.
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EN
Protect the environment by not disposing of this product with your household waste {(2002/96/EC). Check with your local
authority for recycling advice and facilities.

DE
Schiitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem Hausmdill (2002/96/EC). Informationen zu
Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den ortlichen Behdrden.

FR
Protégez |'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers (Directive européenne 2002/96/EC).
Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaitre les points de collecte.

IT
Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici (2002/96/EC). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti
e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorita locali.

NL
Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg (2002/96/EC). Raadpleeg de plaatselijke
instanties voor locaties van milieustations en advies over hergebruik.

ES
Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos {2002/36/CE). Solicite a su
autoridad local consejos e informacion sobre instalaciones de reciclado.

DA
Beskyt miljzet! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet (2002/96/EF). Fa vejledning om genbrug og
genbrugsstationer hos din kommune.

IS
Studlid ad verndun umhverfis med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi (2002/96/EB). Leitid upplysinga um
endurvinnslu- og férgunarstadi hja stadaryfirvoldum.

FI
Tama tuote on havitettdva ympéristdnsuojelun vuoksi asianmukaisesti talousjatteista erilladan (2002/96/EY). Tietoja
keréyspisteiden sijainnista saa kunnan tai kaupungin teknisestd virastosta.

sV
Skydda miljdn genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall (2002/96/EG). Kontakta din kommun f&r fragor om
atervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet (2002/96/EF). Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk
og miljzstasjoner.

PT
Proteja o ambiente n&o eliminando este produto com o seu lixo doméstico {(2002/96/CE). Consulte as autoridades locais para
informacéo sobre reciclagem e sistemas de recolha.

EL
Mpogtatéyte To MepIBAAhov. Mnv TETdTE QUTO To MTROTOV padi Le Ta cuvnBlopéva alKIaKd aroppilpata (2002/96/EC). EMIKOWWVIOTE HE Tig
TOTIKES QPYEC OYETIKA e CUMBOUAES KAl EYKATAGTATEIS OVOKUKAWGT|G.

JA
BRINRED D AHRIERET HEFFUD LT LIEETL (2002/96/EC), U A2 IVICET BIETRRMRIT OV TR BEFLD
HABEBFICBEEVEHE TEEL,

ZH
EBRIPIRG, BOREAERSRESIR—EEFILIE (2002/96/EC) . FEBEZMIEXRERNT,
T R E R b S E R I .

Ko
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=0l 22(5lAl2.

3

i)

>
o
ro
et
A
o
=

RU
3aWwuanTe oKPYXarLLYK CPEAY, He YTUAUBUPYITE STOT MPOAYKT BMECTE € BLITOBLIM MycopoM {anpekTusa 2002/96/EC).
QOCBEAOMUTECH Y MECTHBIX OPTAHOB BAACTM O MPABUNAX BTOPUYHON NepepaboTKU U YTUAUIALUM TAKUX OTXOAOB.

PL

Aby chroni¢ érodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucaé tego produktu wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego
(2002/96/WE). W celu uzyskania wskazdwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw nalezy skontaktowad sie z
lokalnym urzedem.

A

(074
Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chrarite Zivotni prostiedi (2002/96/EC). Zjistéte si prosim u mistnich uradd
moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK
Nevyhadzuijte tento produkt do domaceho odpadu, chrarite zivotné prostredie (2002/96/EC). Zistite si prosim na miestnych
uradoch moznosti recyklédcie a dostupné zariadenia.

HU
Kornyezetét dvja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartdsi hulladékkal egytitt valik meg (2002/96/EC). Erdeklédiék a lakshelyshez
kozel esd hatdsagnal az djrahasznositds médjérdl és lehetdsegeirdl.

UA
DOMOMOXITE 3aXUCTUTU AOBKIANA: HE YTUAIZYHTE LEN BUPIG pa3oM i3 nobyToBUM cMiTTAM (2002/96/EC). Bkasieku 3 yTuaizauil
Ta BIAOMOCTI NPO MYHKTU NPUAOMY 3ACYNTE B MICLEBUX KOMMETEHTHUX OPTaHIB.

HR
Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kudanskim otpadom (2002/96/EZ). Od lokalnih vlasti
zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR
3aWTUTUTE XUBOTHY CPEAMHY TAKO WTO HeheTe oanaraTv oBaj NPou3Boa ca kKyhHum otnasom (2002/96/EC). O6paTuTe ce
NoKanHoj oBnawheHoj cayxBu aa BucTe AOBUMAKN CABETE O PELIMKAMPAHSY M CA3HANM O OBJEeKTUMA 38 PELIMKNAXY.

MK
3alWTUTeTE ja OKONMHATA TaKa WTO HeMa Aa ce 0cNoBOANTE OA MPOUIBOAOT CO AOMAWHWUOT oTnaa (2002/96/EC).
KoHcynTupajTe ce co NOKAAHUTE BNACTU 38 A3 AO3HAETE 38 COBETUTE U OBJEKTUTE 3a PEUMKAUPAHLE.

SL
Zasditite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z gospodinjskimi odpadki (2002/96/ES). Pri krajevni
upravi preverite, kaks§ne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v vasi okolici.

RO
Protejati mediul inconjurdtor si nu va debarasati de acest produs impreun cu deseurile menajere (2002/96/CE). Consultati
autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG
3alMTETE OKOAHATA CPEAA U HE UXBBPAANTE TO3W MPOAYKT 3a€AHO ¢ BUTOBUTE cu oTnaabum (2002/96/EQ). CebpxeTe ce
€ MECTHUTE BNRACTN OTHOCHO CHBETU U CHOPBXEHUA 34 PELMKANPAaHe.

LV
Lai saudzatu vidi, neizmetiet o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem (2002/96/EK). VErsieties vietéjas varas iestadeés,
lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.

Eil}
Keskkonda saate kaitsta nii, et i kdrvalda seda toodet koos olmejastmetega (2002/96/EU). Nduandeid toote taaskasutusse
votmise ja Umbertdstlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT
Saugokite aplinka — nemeskite $io produkto kartu su buitinémis atliekomis (2002/26/EB). Atsizvelkite | savo vietos valdzios
rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir sglygas.

TR
Bu Uriind, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun (2002/96/EC). Geri doéniislim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi
icin yerel ydnetimle iletisim kurun.

AR
(CE/2002/96) .&3:l) =Ll g0 praill fis o palsalf pac guyls e At dilos 6 mal
Ll yipa5 Bale] 38100 Slalidyf Lo 8y0slf Al Alalialf jhuswf
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda (2002/96/EC). Periksa
peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

MS
Lindungi persekitaran dengan tidak melupuskan produk ini bersama dengan sisa isi rumah anda (2002/96/EC). Rujuk pihak
berkuasa tempatan anda bagi nasihat dan kemudahan kitar semula.



Remote Control
Fernbedienung
Télecommande
Control remoto
Comando a distancia
Taviranyito
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Remote control

ON/OFF: Encendido/apagado  F/3x
An/Aus Ligado/Desligado Hidup/maki
Marchel/arretl Be/ki

Battery Box
Batteriebox

Boitier a piles
Bateria

Bateria

Elemtarto doboz
Bt S

Kotak baterai
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Change direction of train

Anderung der Fahrtrichtung
Change le sens de la marche du train
Cambia la direzione del treno
Verander de rijrichting van de trein
Cambia la direccion del tren

Skift togets retning

Akstursstefnu lestar breytt

Junan kulkusuunnan vaihtaminen
Andra tagets riktning

Endre togets retning

Mudar a direcao do comboio
ANa&g TV KatevBuvon ToL TPEVOU
FoAYDETEREZEZS
Be]Ehao)

S| gt HHELY |
n Harnp pif
Zmien kierunek jazdy pociggu
Zména sméru viaku

Zmena smeru viaku

A menetirany atvaltasa

[lepemMunKay HanpsAMKIB pyXy notara
Promjena smjera vlaka

lpomeHu cmep Bo3a

CmeHerTe ja HacokaTta Ha BO3OT
Spremeni smer voznje vlaka
Schimba directia trenului
lpomeHeTe nocokata Ha
[IBWKEHVE Ha Blaka

Maini vilciena kustibas virzienu
Rongi séidusuuna muutmine
Pakeisk traukinio kryptj

Trenin yonuint degistirin
SUa AT s ol s

Ubah arah kereta

Ubah arah kereta api

——

000 Bz

e eschwindigkeitel esses
locidades - 7 velocidades - 7 sebességfol TE-T
Turn wheel and change speed Pagriez ripu un maini atrumu
Einstellung der Fahrtgeschwindigkeit Keera rooli ja muuda kiirust
Tourne le volant et change de vitesse Pasuk ratuka ir pakeisk greitj
Gira la rotellina e cambia velocita Tekeri cevirip hizi degistirin
Dll'aai het wiel voor meer‘of minder _snelheid dcyanll iy dloelf 5ls
Gira la rueda para cambiar la velocidad del tren

i A - Putar tombol untuk mengubah
Drej hjulet, og skift hastighed kecepatan

Snudu hjdlinu til ad breyta hradanum
Nopeuden saato kaantopyoralla
Vrid pa ratten och &ndra hastighet
Sving og endre hastighet
Rodar o botéo para alterar a velocidade
TUPI0€ TOV TPOXO Kal AANage TaxuTnTa
Bz 85 AE—FZEZ5
28 [a] 5B
HIF| S =8| S HHLY|
[TOBEPHUTE KONECUKO, YTOBbI 3MEHUTH CKOPOCTH
Obroé¢ koto, by zmieni¢ predkosc
OtoC koleckem a zmén rychlost
OtocC kolieskom a zmen rychlost
A kerék elforgatasaval a sebesseg valtozik
ObepTaHHAM KONeca 3MIHIOETECA WBUAKICTD!
Brzina se podesava okretanjem kotacica
OKpeHu Toukrh Aa NpoMeHwLI Bp3nHy
CBpTETE Mo TPKANOTO U CMEHeTe ja bpanHaTa
Zavrti koleséek in spremeni hitrost -
Roteste roata si schimba viteza
3aBbpTeTe KONENOTO, 3a Aa

[POMEHUTE CKOpocTTa

Pusing roda dan ubah kelajuan



Receiver

Empfanger
Récepteur
Receptor
Receptor
Vevo
WS

- Remote Control e

' Fernbedienung

Téelecommande

Control remoto

Comando a distancia l

Taviranyitd SR [fianne/s: Frequenen; canaus
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PNEUMATICS ELECTRICS
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